(R ") RESTIGOUCHE

Regional Service Commission

PERMIT REQUEST - DECK OR PATIO

Guide to Preparing Your Application

Before building a patio, deck, or porch, you must obtain a construction permit from the Restigouche Service
Commission. This guide will help you prepare a complete application and reminds you of your inspection
obligations during construction.

Checklist - What You Must Provide

1. APPLICATION FORM

Project address

Name(s) of the property owner(s)
Complete list of contractors

Expected start and completion dates
Estimated project cost

Main use of the building (e.g., residential)

2. SCALED PLANS

Site plan (showing all existing and proposed structures)
Framing or structural plan

Foundation plan (if applicable)

Stair details (if applicable)

The drawings must be sufficiently detailed to demonstrate compliance with the 506-789-2595
National Building Code of Canada. Please refer to the attached examples.
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3. ENVIRONMENTAL APPROVAL (IF APPLICABLE)

If your project is located within 30 metres of a regulated watercourse, you must obtain authorization
from the N.B. Department of Environment at 1 (506) 547-2092.

4. FEE PAYMENT

Make sure to pay the fees associated with processing the application..

Mandatory Inspections During Construction

According to municipal by-laws, the property owner or the person acting on their behalf must notify the
inspection department at each critical stage of the project. The mandatory inspection associated with your
permit is:

At the end of the work or before occupying the deck or patio.

Contact the Restigouche Service Commission’s Planning Division to schedule this visit.

Important Reminders

Do not begin any work without an official permit.
Incomplete applications will not be processed.
Failure to comply with inspection requirements may result in penalties or delays.
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Foundation: Decks that are attached to another structure must be provided with a foundation system
compliant to Division B, Section 9.12.2. of the National Building Code of Canada 2015. Typical foundation
systems for decks include concrete columns and footings or augured pile systems.

Guard: Means a protective barrier around openings in floors or at the open sides of stairs, landings, balconies,
mezzanines, galleries, raised walkways or other locations to prevent accidental falls from one level to another.
Such a barrier may or may not have openings through it. Guards shall be provided where there is a difference
in elevation of 600mm (2ft) or more between the walking surface and the adjacent surface. All guards serving
not more than one dwelling unit shall be no less than 900mm (3ft) high where the walking surface is not more
than 1800mm (6ft) above the finished ground level. The guard height shall be at least 1040mm (42 inches) high
in all other instances. Mandatory guards should not contain any openings that will allow the passage of a 4
inch (100mm) diameter sphere.

Handrail: A handrail, with a height between 865mm (34”) and 965mm (38”), shall be installed on at least one
side of stairs less than T1T00mm (43 inches) wide, or on exterior stairs where stairs serve not more than one
dwelling unit. A guard may serve as a handrail.

Beams:
Supported 2 X8’ 27X 10” 2" X12"
Length 3-ply 4-ply 5-ply 3-ply 4-ply 5-ply 3-ply 4-ply 5-ply
SPF18&2
8 87 9-6 10-2 10-7 12-1 13-0 12-3 142 15-10
10 7-9 8-9 9-6 9-5 10-11 12-1 11-0 12-8 142
12 71 8-2 8-11 8-7 9-11 11-2 10-0 117 12-11
14 6-6 76 85 8-0 9-3 10-4 9-3 10-8 1-11
16 6-1 71 711 7-6 8-7 9-8 8-8 10-0 11-2
18 5-9 6-8 75 7-0 8-2 9-1 8-2 9-5 10-7
20 5-6 6-4 7 6-8 7-9 87 7-9 8-11 10-0

- Supported length consists of the load imposed on the beam. From sketch (see elevation view), the
supported length consists of half of J and the entire length of I.

- Spans provided are for built up lintels subject to snow loads. Spans and configurations should be verifie
for all other loading conditions.

Wood Columns: The width or diameter of a wood column shall be not less than the width of the supported
member. Not including certain exceptions, columns shall be not less than 184mm (7 14”) for round columns
and 140 mm by 140 mm ( 6” x 6”) for rectangular columns, unless calculations are provided for show that
lesser sizes are adequate.
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DETAILS:
House /

C| deck Maison

- Joist size and spacing / grosseur et espacement des
solives de planchers:

- Beam size / grosseur de la poutre:

Front or Rear / Avant ou Arriére
Front or Rear / Avant ou arriére

- Column size and spacing / grosseur et espacement des
colones:
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Side / Coté

VUE EN PLAN - PLAN VIEW - Footing type and size / type et grosseur des semelles:
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*Note: Aftached decks must be provided with a foundation system /
Les perrons attachés doivent étres munis d'un systeme de fondation.

-

STAIRS / ESCALIERS

@ Platforms Subject to Snow and Occupancy Loads
Plate-formes susceptibles d'étre soumises aux charges due a la neige et a 'usage

Comercial G . . . . Maximum Span , Portée maximale
. . rade / [Joist Size / Dimensions ) ) )

Designation Qualité des solives Joist Spacing / Espacement des solives
commercial 12" (300mm) 16" (400mm) 24" (600mm)
2"x4" (38 x 89 mm) 5-7" (1.71m) 5'-1" (1.56m) 4'-6" (1.36m)
No.1 2"x6" (38 x 140 mm) 8'-10" (2.69m) 8'-0" (2.45m) 7'-0" (2.14m)
S-P-F and/et 2"x8" (38 x 184 mm) 11'-7" (3.54m) 10'-7" (3.22m) 9'-3" (2.81m)
No.2 2"x10" (38 x 235 mm) 14'10" (4.52m) 13-6" (4.11m) 11'-9" (3.59m)
2"x12" (38 x 286 mm) 18'-1" (5.50m) 16'-5" (5.00m) 14'-4" (4.37m)

@ Riser Height, Run and Tread Depth
Hauteur de contremarche, giron et profondeur de marche

Rise - Hauteur (L)

Run - Giron (K)

Tread Depth - Profondeur de marche

Min. Max. Min. Max. Min. Max.
5" (125mm) 7 7/8" (200mm) 10" (255mm) 14" (355mm) Equal to/ Egal a | Equal to/ Egal a
Run Run +1" (25mm)
Giron Giron +1" (25mm)
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Deck details / Plan des détails de perron
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Floor plan and construction detail /
l Plan de plancher et détail de construction
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Cross section detail / Détail de coupe
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9.8.4.1. Dimensions for Rectangular Treads / Dimensions des contremarches
1) [...] the run shall comply with table 9.8.4.2./[...] la hauteur des contremarches, mesurée comme la
distance verticale de nez a nez, soit étre conforme au tableau 9.8.4.1.

Rectangular Treads, Tapered Treads and Winders /
Marches rectangulaires, dansantes et rayonnantes
Rise / Hauteur (mm)

Stair Type / Type d’escalier

Max. Min.
Private / Privé 200 (8) 125 (57)
Common / Commun ® 180 (77) 125 (57)

9.8.4.2. Dimensions for Rectangular Treads / Dimensions des marches rectangulaires
1) [...] the run shall comply with Table 9.8.4.2. / Le giron doit étre conforme au tableau 9.8.4.2.

Rectangular Treads / Marches rectangulaires
Stair Type / Type d’escalier Run/ Giron (mm)
Max. Min.
Private / Privé (! 355 (14”) 255 (10™)
Common / Commun ® No limit / Aucune limite 280 (11”)

Notes to tables / Notes des tableaux :
1) Private stairs are exterior and interior stairs that serve / Les escaliers privés comprennent les escaliers a
Pintérieur et a I’extérieur qui desservent :
a. single dwelling units / des logements individuels;
b. houses with a secondary suite including their common spaces, or / des maison comportant un
logement accessoire, y compris les aires communes; ou
c. garages that serve a. or b. / les garages qui desservent les locaux décrits en a. ou b.

2) Public stairs are all stairs not described as service stairs or private stairs. / Les escaliers communs
comprennent tous les escaliers non définis comme des escaliers de service ou des escaliers privés.

Elements of steps and their measurement / Eléments des marches et mesure

| run: giron:
measured mesuré de nez a nez
nosing to nosing

Dessys du nez avec
bord drrondi ou
biseayfté 6 mm a 14

) rise: hauteur de contremarche:
misasured mesurée de nez a nez
profondeur de marche: nosing to nosing
tread depth:
measured nosing to riser
mesurée dunez a la top of nosing
contremarche with rounded or
Pl Y bevelled edge
L\))\ﬁ = & mm to 14 mm
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